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See the notice on TED website

569081-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Appareils de suppléance rénale – Hämodialyse-Systeme
OJ S 157/2026 17/08/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: München Klinik gGmbH
Adresse électronique: Isabelle.Fend@muenchen-klinik.de
Forme juridique de l’acheteur: Entreprise publique
Activité du pouvoir adjudicateur: Santé

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Hämodialyse-Systeme
Description: Die München Klinik gGmbH beabsichtigt, einen Vertrag über die Lieferung von 
Hämodialyse-Systeme für die München Klinik Neuperlach zu schließen.
Identifiant de la procédure: a20f199e-f8ae-4e51-8aec-5ba89b2ea71d
Identifiant interne: 3026/26
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33181000 Appareils de suppléance rénale
Nomenclature complémentaire (cpv): 33100000 Équipements médicaux

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Oskar-Maria-Graf-Ring 51  
Ville: München
Code postal: 81737
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YL5MQUD#
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis, Document de marché
Manquement à des obligations liées à des motifs d’exclusion purement nationaux: Wir 
verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag 
einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/569081-2026
mailto:Isabelle.Fend@muenchen-klinik.de
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Participation à une organisation criminelle: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und 
mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.
docx"
Infractions terroristes ou infractions liées aux activités terroristes: Wir verweisen Sie hier auf 
das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Blanchiment de capitaux ou financement du terrorisme: Wir verweisen Sie hier auf das 
auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Fraude: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem 
Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Corruption: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem 
Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Travail des enfants et autres formes de traite des êtres humains: Wir verweisen Sie hier auf 
das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Manquement à l’obligation relative au paiement d’impôts et taxes: Wir verweisen Sie hier auf 
das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Manquement à l’obligation relative au paiement de cotisations de sécurité sociale: Wir 
verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag 
einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Manquement aux obligations dans le domaine du droit environnemental: Wir verweisen Sie 
hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende 
Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Manquement aux obligations dans le domaine du droit social: Wir verweisen Sie hier auf das 
auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Manquement aux obligations dans le domaine du droit du travail: Wir verweisen Sie hier auf 
das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Insolvabilité: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem 
Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Biens administrés par un liquidateur: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit 
dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.
docx"
État de cessation d’activités: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem 
Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Situation analogue à la faillite prévue dans la législation nationale: Wir verweisen Sie hier auf 
das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument 
"Eigenerklärung Eignung.docx"
Faute professionnelle grave: Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem 
Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Accords avec d’autres opérateurs économiques en vue de fausser la concurrence: Wir 
verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag 
einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Conflit d’intérêt créé par sa participation à la procédure de passation de marché: Wir 
verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag 
einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
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Association directe ou indirecte à la préparation de cette procédure de passation de marché: 
Wir verweisen Sie hier auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag 
einzureichende Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Résiliation, dommages et intérêts ou autres sanctions comparables: Wir verweisen Sie hier 
auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende 
Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"
Fausses déclarations, dissimulation d'informations, incapacité de présenter les documents 
requis ou obtention d'informations confidentielles sur cette procédure: Wir verweisen Sie hier 
auf das auszufüllende und mit dem Angebot / dem Teilnahmeantrag einzureichende 
Dokument "Eigenerklärung Eignung.docx"

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Hämodialyse-Systeme
Description: Gegenstand dieser Ausschreibung ist eine Rahmenvereinbarung für die 
Lieferung, Installation, Inbetriebnahme sowie Einweisung von insgesamt 24 
(Mindestabnahmemenge) bis 30 (Max. Abnahmemenge) Dialysegeräten für den Einsatz in der 
stationären Patientenversorgung in der Nephrologie am Standort in Neuperlach.
Identifiant interne: 3026/26

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 33181000 Appareils de suppléance rénale
Nomenclature complémentaire (cpv): 33100000 Équipements médicaux

5.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: Oskar-Maria-Graf-Ring 51  
Ville: München
Code postal: 81737
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 2 Ans

5.1.4.  Reconduction
Nombre maximum de reconductions: 2
Autres informations sur le renouvellement: Die Rahmenvereinbarung hat eine maximale 
Laufzeit von 4 Jahren. Sie tritt mit Erteilung des Zuschlags in Kraft und hat eine 
Mindestvertragslaufzeit von 24 Monaten. Nach Ablauf dieser Mindestvertragslaufzeit 
verlängert sich die Rahmenvereinbarung zweimalig um jeweils weitere 12 Monate, sofern sie 
nicht vom Auftraggeber mit einer Frist von 6 Monaten zum jeweiligen Laufzeitende schriftlich 
gekündigt wird. (2+1+1)

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): non
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Informations complémentaires: Aus technischen Gründen kann keine Uhrzeit für die "Frist für 
die Anforderung zusätzlicher Informationen" eingesetzt werden. Entgegen der Angaben "Frist 
für die Anforderung zusätzlicher Informationen: 10/09/2026 23:59 + 02:00" wird die Frist für die 
Anforderung zusätzlicher Informationen auf den 10.09.2026 um 10:00 Uhr gesetzt.

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis, Document de marché
Critère: Inscription à un registre du commerce
Description du critère de sélection: Nachweis über den Eintrag ins Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschrift des Landes, in dem der Bieter ansässig 
ist (§ 122 Abs. 2 Nr. 1 GWB i.V.m. § 44 Abs. 1 VgV).

Critère: Chiffre d'affaires annuel spécifique
Description du critère de sélection: Erklärung zum Nettoumsatz bezogen auf die Leistungsart, 
die Gegenstand der Vergabe ist, für die letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahre (§ 122 
Abs. 2 Nr. 2 GWB i.V.m. § 45 Abs. 4 Nr. 4 VgV). ***** Mindestanforderung: Der Anbieter weist 
mind. 700.000 Euro netto Jahresumsatz in Europa in den drei letzten abgeschlossenen 
Geschäftsjahren aus dem Bereich Hämodialyse. ***** Auswahlkriterium: Jährlicher 
Nettoumsatz des Bewerbers in den drei letzten abgeschlossenen Geschäftsjahren aus dem 
Bereich Hämodialyse in Europa (da die Anforderungen der europäischen 
Medizinprodukteverordnung (MDR) erfüllt sein müssen). Der jährliche durchschnittliche 
Nettoumsatz aus den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren im Bereich Hämodialyse 
in Europa ergibt folgende Punktzahl: Mehr als 100 Mio. Euro = 100 Punkte Mehr als 80 Mio. 
Euro = 80 Punkte Mehr als 60 Mio. Euro = 60 Punkte Mehr als 40 Mio. Euro = 40 Punkte Mehr 
als 20 Mio. Euro = 20 Punkte Mehr als 10 Mio. Euro = 10 Punkte ***** Ausschlusskriterium: 
weniger als 0,7 Mio. Euro netto Jahresumsatz im Bereich Hämodialyse.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 100,00

Critère: Assurance responsabilité professionnelle pour les risques
Description du critère de sélection: Erklärung zur Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung 
(§ 122 Abs. 2 Nr. 2 GWB i.V.m. § 45 Abs. 1 Nr. 3 VgV). Nachweis der aufgeführten 
Versicherungen durch Eigenerklärung nach Anlage 2.4 oder Bescheinigung des 
Versicherungsgebers oder Bescheinigung eines Versicherungsgebers, dass eine 
entsprechende Versicherung im Auftragsfall abgeschlossen wird (jeweils Kopie ausreichend). 
Im Einzelnen: - Personenschäden 5.000.000,00 Euro - Sachschäden 1.000.000,00 Euro - 
Vermögensschäden 1.000.000,00 Euro (2 fache Jahresmaximierung der 
Versicherungssumme).

Critère: Références sur des livraisons spécifiées
Description du critère de sélection: Erklärung zur beruflichen Leistungsfähigkeit (§ 122 Abs. 2 
Nr. 3 GWB i.V.m. § 46 Abs. 3 Nr. 1 VgV) durch Eigenerklärung des Bieters: Der Anbieter hat 
eine Referenzliste vorzulegen (mind. 5 Referenzen): Vergleichbare Referenzen in Europa aus 
den letzten drei Jahren (gerechnet ab dem Zeitpunkt der Bekanntmachung dieses 
Verfahrens), wobei die Vergleichbarkeit aus Anlage 1 und Anlage 1.1 hervorgeht: Erforderlich: 
- Mind. 12 Hämodialysesysteme (je Referenz als Auftrags- und Liefer-, Abrechnungsumfang) - 
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Für je Referenz: Referenz in Krankenhäusern oder Universitätsklinika ***** 
Mindestanforderung: Der Anbieter weist mind. 5 vergleichbare Referenzen in Europa aus den 
letzten drei Jahren (gerechnet ab dem Zeitpunkt der Bekanntmachung dieses Verfahrens) auf, 
wobei die Vergleichbarkeit aus Anlage 1 und Anlage 1.1 hervorgeht: - Mind. 12 
Hämodialysesysteme je Referenz als Auftrags- und Liefer-, Abrechnungsumfang - Für je 
Referenz: Referenz in Krankenhäusern oder Universitätsklinika ***** Auswahlkriterium: Der 
Bieter mit der höchsten Anzahl der Referenzen erhält 100 Punkte. Die anderen Bieter werden 
in direkter Relation dazu bewertet. So führt z.B. eine 10% geringere Anzahl der Referenzen zu 
einer Abwertung von 10% bezogen auf die max. Punktezahl, dieser Bieter erhält demnach nur 
90% der vollen Punktezahl. ***** Ausschlusskriterium: weniger als 5 vergleichbare Referenzen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 100,00

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Eigenerklärung zur beruflichen Leistungsfähigkeit (§ 122 
Abs. 2 Nr. 3 GWB i.V.m. § 46 Abs. 3 Nr. 2 VgV). Angabe, inwiefern der Bieter eine eigene, 
Serviceorganisation vorhält, so dass Wartungsarbeiten und Mängelbeseitigung eigenständig 
vom Bieter durchgeführt werden können.

Critère: Techniciens ou organismes techniques pour effectuer le travail
Description du critère de sélection: Eigenerklärung des Bieters zur Anzahl der Service-
Techniker Anzahl der für das Produkt qualifizierten Mitarbeitenden aus dem Bereich Service 
und Hotline (mind. 5 Support-Mitarbeiter), die die folgenden Mindestanforderungen erfüllen: - 
Mind. B2-Deutsch-Sprachniveau - Es muss mind. eine Servicestelle vorhanden sein, sodass 
eine Reparatur so schnell wie möglich erfolgen kann. * Reaktionszeit: max. 4 Stunden nach 
dem Anruf bei der Service-Hotline muss ein Rückruf erfolgen * und max. 24 Stunden (an 
Werktagen 8-17 Uhr) nach dem Anruf muss bei Bedarf ein Techniker vor Ort sein können. Der 
Nachweis der erforderlichen Personalkapazität und -fachlichkeit ist bei Bedarf und auf erst 
explizite Nachfrage der Vergabestelle durch geeignete Nachweise zu erbringen, die die 
folgenden Kriterien beantworten: Funktion, Berufserfahrung, Ausbildung, Zugehörigkeit zur 
Firma in Jahren). ***** Mindestanforderung: Der Anbieter weist mind. 5 Hämodialyse-Service-
Mitarbeiter aus dem Bereich Service und Hotline, die die folgenden Mindestanforderungen 
erfüllen: - Mind. B2-Deutsch-Sprachniveau - Es muss mind. eine Servicestelle vorhanden sein, 
sodass eine Reparatur so schnell wie möglich erfolgen kann. * Reaktionszeit: max. 4 Stunden 
nach dem Anruf bei der Service-Hotline muss ein Rückruf erfolgen * und max. 24 Stunden (an 
Werktagen 8-17 Uhr) nach dem Anruf muss bei Bedarf ein Techniker vor Ort sein können. 
***** Auswahlkriterium: Der Bieter mit der höchsten Anzahl der Hämodialyse-Service-
Mitarbeiter erhält 100 Punkte. Die anderen Bieter werden in direkter Relation dazu bewertet. 
So führt z.B. eine 10% geringere Anzahl der Referenzen zu einer Abwertung von 10% 
bezogen auf die max. Punktezahl, dieser Bieter erhält demnach nur 90% der vollen 
Punktezahl. ***** Ausschlusskriterium: weniger als 5 Support-Mitarbeiter, die die oben 
genannten Mindestanforderungen erfüllen
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (points, valeur exacte): 100,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
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La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis
Description: Die maximale, im Zuschlagskriterium "Preis" erzielbare Punktzahl beträgt 
insgesamt 500. Dies entspricht in der Gewichtung 50 %. Dabei legt die Vergabestelle die 
Preise gemäß Anlage 1.2 Preisblatt zugrunde. Das Angebot mit der niedrigsten 
Angebotssumme (Nettosumme) erhält die höchste Bewertung entsprechend der dem 
Kriterium zugeordneten Maximalpunktzahl. Alle übrigen Angebote erhalten im Verhältnis 
weniger Punkte (inverser Dreisatz). Damit gilt folgende Formel: P = (Pmin ./. Pni) * Pmax
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 50
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Technische Eignung
Description: Die maximale, im Zuschlagskriterium Technische Eignung erzielbare Punktzahl 
beträgt insgesamt 200. Dies entspricht in der Gewichtung 20%. Die Wertungsmatrix (Anlage 
1.1) ist vom Bieter auszufüllen und ist in folgende Kriterien untergliedert: - (A)-Kriterium: 
Ausschlusskriterium (Nichterfüllung dieser Mindestanforderung führt zwingend zum 
Ausschluss) - (B)-Kriterium: Bewertungskriterium oder Leistungsangabe (wird nach Punkten 
bewertet). - (I) Kriterium: informatives Kriterium (fließt nicht in die Punktebewertung ein). In 
einer ersten Stufe wertet das Klinikum die Angebote im Hinblick auf Erfüllung der A-Kriterien 
aus. Angebote, die die Mindestanforderungen nicht erfüllen, werden zwingend auf dem 
weiteren Vergabeverfahren ausgeschlossen. Die B-Kriterien der Leistungsbeschreibung 
bewertet das Klinikum dahingehend, dass jeder Leistungsabfrage der der in der 
Leistungsbeschreibung zugeordnete Punktwert zugeteilt wird, sofern das Kriterium erfüllt ist. 
Die Ausgestaltung der Bewertungskriterien sowie die anzuwendende Bewertungsmethodik 
ergeben sich aus der Anlage 1.1 der Vergabeunterlagen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Anwenderbewertung
Description: Die maximale, im Zuschlagskriterium Anwenderbewertung erzielbare Punktzahl 
beträgt insgesamt 300. Dies entspricht in der Gewichtung 30%. Die Anwenderbewertung wird 
im Rahmen eines Besuchs einer Referenz durchgeführt. Der Anwender wird das angebotene 
Hämodialysesystem testen und bewerten und die Anlage 1.3 ausfüllen. Die Ausgestaltung der 
Bewertungskriterien sowie die anzuwendende Bewertungsmethodik ergeben sich aus der 
Anlage 1.3 der Vergabeunterlagen.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
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Date limite de demande d’informations complémentaires: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD
/documents
Canal de communication ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 06/10/2026
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 22/09/2026 10:00:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, certains documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Hat die Auftraggeberin nach Auswertung der eingereichten 
Erklärungen und Nachweise Zweifel an der Eignung eines Bietenden, kann sie den Bietenden 
zur Erläuterung der von ihm eingereichten Unterlagen auffordern; im Übrigen behält sich die 
Auftraggeberin die Nachforderung gemäß § 56 VgV vor, eine Verpflichtung hierzu besteht 
jedoch nicht.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: 1. Angaben, dass zwingende Ausschlussgründe 
gemäß § 123 GWB nicht vorliegen, Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 2.9 Eigenerklärungen 
Eignung" 2. Angaben, dass fakultative Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB nicht vorliegen, 
Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 2.9 Eigenerklärungen Eignung" 3. Angaben zur Selbstreinigung 
gemäß § 125 GWB, Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 2.9 Eigenerklärungen Eignung" 4. 
Verpflichtungserklärung zur Einhaltung des Mindestlohngesetzes, Dokument "Anlage 2_F2.1 
bis 2.9 Eigenerklärungen Eignung" 5. Antikorruptionserklärung, Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 
2.9 Eigenerklärungen Eignung" 6. Schutzerklärung Scientology, Dokument "Anlage 2_F2.1 bis 
2.9 Eigenerklärungen Eignung" 7. Eigenerklärung Russlandsanktionen, Dokument "Anlage 
2_F2.10 Eigenerklärung Russlandsanktionen" 8. Abfrage nach § 6 Abs. 1 WRegG ab 
Auftragswert 30.000 EUR ohne USt
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Accord-cadre, sans remise en concurrence
Nombre maximal de candidats: 1
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YL5MQUD
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Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Regierung von Oberbayern - 
Vergabekammer Südbayern
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1) Ein Nachprüfungsantrag 
zur Vergabekammer ist nach § 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 4 GWB unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. **** 2) Insbesondere § 160 Abs. 3 Satz 1 Nr. 1, Nr. 2 und 3 GWB 
sowie § 134 Abs. 2 GWB sind zu beachten. **** 3) Die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit des Vertragsschlusses nach § 135 GWB endet spätestens 30 Kalendertage 
nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union, vgl. § 135 Abs. 2 Satz 2 GWB
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: München Klinik gGmbH
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: München Klinik gGmbH

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: München Klinik gGmbH
Numéro d’enregistrement: DE814184919
Adresse postale: Thalkirchner Straße 48
Ville: München
Code postal: 80337
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: Isabelle.Fend@muenchen-klinik.de
Téléphone: 000
Profil de l’acheteur: https://www.muenchen-klinik.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numéro d’enregistrement: t:08921762411
Adresse postale: Maximilianstr. 39
Ville: München
Code postal: 80538
Subdivision pays (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Téléphone: +49 8921762411
Télécopieur: +49 8921762847
Adresse internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
Rôles de cette organisation: 

mailto:Isabelle.Fend@muenchen-klinik.de
https://www.muenchen-klinik.de/
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/index.html
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Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: e1dccb23-00ce-43f7-8575-96940deb86a2  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 13/08/2026 18:50:48 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 569081-2026
Numéro de publication au JO S: 157/2026
Date de publication: 17/08/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de

	1. Acheteur
	1.1. Acheteur
	2. Procédure
	2.1. Procédure
	2.1.1. Objet
	2.1.2. Lieu d’exécution
	2.1.4. Informations générales
	2.1.6. Motifs d’exclusion
	5. Lot
	5.1. Lot: LOT-0001
	5.1.1. Objet
	5.1.2. Lieu d’exécution
	5.1.3. Durée estimée
	5.1.4. Reconduction
	5.1.6. Informations générales
	5.1.7. Marché public stratégique
	5.1.9. Critères de sélection
	5.1.10. Critères d’attribution
	5.1.11. Documents de marché
	5.1.12. Conditions du marché public
	5.1.15. Techniques
	5.1.16. Informations complémentaires, médiation et recours
	8. Organisations
	8.1. ORG-0001
	8.1. ORG-0002
	8.1. ORG-0003
	Informations relatives à l’avis

